
Mia  ug  Moozie
Usa  ka  Istorya  sa  Pagkamaayo

Ni  Shweta  Bala
Gihulagway  ni  Sahana  Bala
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Sa  usa  ka  dakong  lungsod,  may  nagpuyo  nga  babaye  nga  ginganlag  Mia.  Si  Mia  

ganahan  nga  modula,  mosayaw,  ug  mokanta.  Ang  tanan  nga  kasilinganan  nakagusto  kang  Mia  

tungod  sa  iyang  malipayong  kinaiya  ngadto  sa  mga  tawo.  Malipayon  nga  motimbaya  si  Mia  sa  

mga  tawo  ug  motimbaya  usab  sila  kaniya  nga  may  ngisi  sa  ilang  mga  nawong.
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“Buhaton  ba  nimo  kana  sa  imong  balay?  Magbilin  ug  duha  ka  basura?

Giduol  niya  si  Mia  ug  nangutana,  “Nganong  gilabay  nimo  ang  basura  sa  sagbot?”

Usa  ka  adlaw  niana,  nagsuroysuroy  si  Mia  sa  parke  nga  may  dala  nga  plastik  nga  tasa  sa  tubig  ug  

usa  ka  bag  sa  chips  sa  iyang  mga  kamot.  Sa  dihang  nahuman  na  siya,  iya  kining  gilabay  sa  yuta  imbes  sa  

recycle  bin.  Usa  sa  mga  higala  ni  Mia,  si  Emily,  nakakita  sa  iyang  mga  lihok,  ug  natingala  kaayo  sa  pagkakita  

sa  iyang  mga  basura.

"Duha  ra  kadto  ka  piraso  sa  basura."  Mikomento  si  Mia.

“Dili  gihapon  nimo  kana  buhaton,  Mia.  Makadaot  kini  sa  kinaiyahan.”  matud  ni  Emily.

Si  Emily  misugod  sa  paglakaw  balik  sa  iyang  balay  ug  si  Mia  nagsugod  sa  paghunahuna  mahitungod  

sa  iyang  gibuhat.

Mitubag  si  Mia,  “Walay  duol  nga  basurahan,  mao  nga  akong  gilabay  didto.”

Hunahunaa  kana  Mia,  nasayod  ko  nga  sa  dili  madugay  makahimo  ka  sa  hustong  desisyon.”
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moadto  sa  lainlaing  mga  lugar  ug  tan-awon  kung  unsa  ang  ilang  gibati  bahin  sa  basura.  ”

Gipaila  ni  Moozie  ang  iyang  kaugalingon,  “Hello  Mia!  Ako  diay  si  Moozie.  Ayaw  na

“Ang  imong  gibuhat  makadaot  sa  kinaiyahan.  Kuyog  nako  ug  kita

Misugot  si  Mia  ug  nagsugod  sila  paglakaw  sa  usa  ka  agianan.

Nianang  gabhiona,  si  Mia  adunay  labing  katingad-an  nga  damgo  nga  iyang  naangkon.  Sa  

iyang  damgo,  si  Mia  giduol  sa  usa  ka  baka  nga  ginganlag  Moozie.

kahadlok!  Kinahanglan  kong  makig-estorya  nimo  bahin  sa  nahitabo  sa  parke.”

Nangutana  si  Mia,  “Nganong  dako  man  kaayo  og  kabalaka  ang  gamay  nga  basura?”
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Ang  sisne  mitubag,  “Daghan  kaayong  basura  sa  lim-aw  diin  ako  mokaon  ug  molangoy.  Daghan  kanato  

ang  gigutom  tungod  sa  basura.  Nanghinaut  ko  nga  ang  mga  tawo  mohunong  sa  paglabay  sa  basura  ug  nagsugod  

sa  pagtabang  sa  kinaiyahan.

Sa  dihang  naglakaw  sila  sa  lasang,  nakita  ni  Mia  ang  usa  ka  masulub-on  nga  nagsulti  nga  sisne  nga  

naglangoy-langoy  sa  usa  ka  lim-aw.

Naguol  pag-ayo  si  Mia  nga  nakakita  sa  kabus  nga  sisne  ug  nakadungog  sa  makapasubo  nga  sugilanon  niini.

Daghang  linalang  unta  ang  buhi  ug  malipayon  kon  itandi  karon.”

Gipangutana  siya  ni  Mia,  “Unsa  may  problema  Ms.  Swan?”
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Gipangutana  ni  Mia  ang  kahoy,  “Nganong  naguol  ka  man  Mr.Tree?”

Sa  wala  madugay,  si  Moozie  ug  Mia  milakaw  ngadto  sa  kakahoyan,  diin  ang  agianan  padulong

Naguol  pag-ayo  si  Mia  sa  pagkakita  sa  kabos  nga  kahoy  nga  nag-antos  pag-ayo.

Ang  kahoy  mitubag,  “Daghan  kanato  ang  mihunong  sa  pagpamunga  tungod  sa  tanang  basura  nga  nagpugong  

kanato  sa  pagkuha  sa  sustansya.  Daghan  kanato  ang  nagkasakit  ug  nagluya.  Sa  dili  madugay  mawala  na  ta  hangtod  sa  

hangtod  kung  magpadayon  kining  bisyo  sa  paglabay  sa  basura.  Daghan  kaayo  ang  atong  gibuhat  alang  sa  mga  tawo.  

Gihatagan  namo  sila  ug  mga  nasudnong  parke  diin  ilang  makita  ang  talagsaong  kinaiyahan.  Gihatagan  namo  silag  hangin  

nga  maginhawa,  kahoy  alang  sa  ilang  mga  balay,  ug  dapit  alang  sa  mga  mananap  ug  mga  langgam,  apan  sila  nagpadayon  

sa  pagpasakit  kanamo.”

kanila,  ug  nakakita  sa  usa  ka  luya  kaayo  nga  kahoy  uban  sa  nipis  nga  mga  sanga  nga  nagbitay  gikan  niini.
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Misinggit  si  Mia,  “Unsay  problema  langgam?  Nganong  naghilak  ka?”

Basura  ra  diay  ug  karon  nasakit  na  akong  mga  anak.  Kini  tanan  tungod  sa  mga  tawo  nga  nanglabay  

sa  basura.  Ngano  nga  ang  mga  tawo  kinahanglan  nga  maglabay  sa  basura  sa  yuta  imbes  nga  

ibutang  kini  sa  usa  ka  basurahan?

Nagsabat  ang  pispis,  “Nangita  ako  sang  pagkaon  sang  may  nakita  ako  sa  duta.  

Naghunahuna  ko  nga  kini  usa  ka  pagkaon  nga  mahimo  nakong  pakan-on  sa  akong  mga  piso.

Human  gipakalma  ang  kahoy  kutob  sa  iyang  mahimo,  si  Mia  ug  Moozie  nakakita  og  usa  

ka  mahigalaon  nga  langgam,  nga  nagbakho  sa  sanga  sa  kahoy.
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Nakurat  pag-ayo  si  Mia  nga  nagsugod  siya  sa  paghilak  nga  nakita  ang  tanan  nga  

kadaot  nga  nahimo  niya.  Siya  nakaamgo  nga  kon  siya  ug  ang  uban  magpadayon  niining  

makalilisang  nga  kinaiya,  ang  palibot  maguba.  Naamgohan  niya  nga  gibuhat  niya  kini  nga  

wala  gani  makamatikod!

Si  Moozie  mitubag,  “Nalipay  ko  nga  nasabtan  nimo  ang  akong  gipaningkamotan

ingnon.  Hinumdumi  nga  magmabination  kanunay  ug  mapreserbar  ang  palibot!”

Mipatugbaw  si  Mia  kang  Moozie,  “Karon  nakasabot  na  ko  sa  akong  nabuhat  nga  

sayop.  Kinahanglang  akong  tagdon  ang  Yuta  sama  sa  akong  panimalay.  Salamat  Moozie  sa  

pagpakita  kanako  ug  pagpahibalo  kanako.”
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Sa  dihang  mibagting  ang  alarma,  nakamata  si  Mia  nga  mas  hayag  ug  mas  malipayon  

tungod  kay  nahibal-an  niya  kung  unsaon  paghimo  sa  Yuta  nga  usa  ka  mas  maayong  lugar.  

Nagsugod  si  Mia  og  environment  club  ug  mipaambit  sa  iyang  kahibalo  mahitungod  sa  

pagpreserbar  sa  kinaiyahan.  Sa  dihang  mihangad  siya  sa  langit,  nakita  ni  Mia  si  Moozie  nga  

nagpahiyom  kaniya.

Ang  Katapusan
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Mga  istorya:

Si  Sahana  Bala,  igsoon  ni  Shweta,  nag-ilustrar  sa  istorya  samtang  15  anyos  ug  usa  ka  estudyante  sa  

grade  9  sa  Lynbrook  High  School  sa  San  Jose,  California.

•

•

Mia  ug  Moozie

Balak  ni  Moozie

Si  Moozie  Nanghugas  sa  Kamot

Balak:

•

Ang  Magic  of  Kindness  ni  Moozie

•

•

•

Positibo  nga  mga  Pulong  ni  Moozie

Mga  puzzle:

•

Moozie  Word  Search

Moozie  ug  ang  Circus

Ipadayag  ang  mga  pulong

Bahin  sa  mga  tiglalang  ni  Mia  ug  Moozie:

•

•

Si  Shweta  Bala  10  ka  tuig  ang  edad  kaniadtong  2020  sa  dihang  gisulat  niya  ang  "Mia  ug  Moozie"  ug  usa  ka  

estudyante  sa  ika-5  nga  grado  sa  usa  ka  online  nga  eskwelahan  -  Laurel  Springs  School.

Ang  ilang  pagkamabination  nagtrabaho  alang  sa  Moozie  ug  Children's  Kindness  Network  mao  ang:

Mga  poster  (gibuhat  sayo  sa  panahon  sa  Covid  pandemic):

Miingon  si  Moozie  nga  Magsul-ob  og  Maskara
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ni  Colin  Barca

Moozie  ug  Rainbow  sa  Nevergreen  City

Tanang  katungod  gigahin

Gipatik  sa  Children's  Kindness  Network

www.moozie.org
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Ni  Colin  Barca

Moozie  ug  Rainbow  sa  Nevergreen  City

“Nalipay  mi  sa  pagtabang,  apan  unsay  angay  namong  buhaton?”  nangutana  si  Rainbow.  Ang  tanan  naghunahuna.

Talia

Unya  mitan-aw  si  Moozie  sa  usa  ka  basurahan.  Kini  walay  sulod  gawas  sa  usa  ka  punoan  sa  mansanas.

“Hmmm

“KANA  NGA!”  Nalipay  si  Moozie.  [Gusto  ni  Colin  nga  buhian  kini  nga  hugpong  sa  mga  pulong  sa  usa  ka  litrato.]

Si  Moozie,  Rainbow,  ug  Farmer  Ted  mipaingon  sa  Nevergreen  City  sakay  sa  ilang  trak.

“Unsay  buot  nimong  ipasabot?”  pangutana  ni  Talia.

Si  Moozie  the  Cow  kay  buotan  kaayo.  Walay  laing  binuhat  nga  mas  buotan  kay  kaniya.  Hinay  niyang  gidulaan  si  Rainbow  ang  nating  

baka  usa  ka  buntag  dihang  niabot  ang  sulat.  Gisusi  kini  sa  mag-uuma  nga  si  Ted.

Ambot  unsay  problema,  ni  Moozie.  “Maayo  unta  nga  tabangan  si  Talia.”  Unya

“Magamit  nato  ang  mga  basurahan  sa  paghakot  sa  basura!”  tubag  ni  Moozie.

“Moozie,  naay  para  nimo!”  Ang  mag-uuma  nga  si  Ted  mitawag  gikan  sa  mailbox.  Sa  tingog  sa  iyang  ngalan,  si  Moozie  midagan  ngadto  kang  

Farmer  Ted,  nag-amping  nga  dili  makatunob  og  bisan  unsa.  Gihatagan  siya  sa  mag-uuma  nga  si  Ted  og  sobre.

…

"Tingali  usa  kana  ka  dili  maayo  nga  ideya,"  miingon  si  Rainbow.  "Wala  kami  nahibal-an  kung  diin  na  ang  mga  butang."

Ang  papel  sa  sulod  miingon,

Sa  wala  pa  gani  makita  sa  tulo  ang  siyudad,  nasimhot  na  ni  Moozie  ang  makalilisang  nga  baho  sa  Nevergreen  City.

“Hmmm…  Ah!  Naa  ra  nako  ang  butang  sa  trak!”  matod  ni  Farmer  Ted,  nga  nagkuha  og  mga  gwantis  ug  grabber  gikan  sa  trak.

Minahal  nga  Moozie,

Makalilisang  kadto!  Ug  samtang  dili  mosulti  og  kusog  si  Moozie,  nakita  na  niya,  e,  baho  nganong  nagsulat  si  Talia.  Wala  madugay,  misulod  

sila  sa  siyudad.

Sa  dihang  nahuman  na  nila  ang  Attle  Road,  ang  team  nahugyaw!  Unya  nakita  nila  ang  nahibilin  sa  lungsod.

Ako  si  Talia,  ug  nagkinahanglan  ko  sa  imong  tabang!  Palihug  adto  sa  154  Attle  Road  sa  Nevergreen  City.

Sa  siyudad,  ilang  nakit-an  ang  Attle  Road.  Ang  mag-uuma  nga  si  Ted  nanuktok  sa  pultahan  sa  balay  154,  ug  giablihan  ni  Talia  ang  

pultahan.  “Salamat  sa  inyong  tanan  nga  mianhi!”  Naglaum  nga  miingon  si  Talia.

“Dili  na  ta  mahuman  karon!”  agulo  ni  Talia.  “Dili,  dili  unsaon!!”

kinasingkasing,
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“Hip,  hip  Hooray  para  kang  Moozie!”

Hangtod  nga  taas  na  kaayo  ug  super  saba

Ug  mao  nga,  si  Moozie  ug  Talia  nagpaambit  sa  ilang  panamilit.

“Dili  ta  angayng  moundang,”  miingon  si  Moozie.  "Tingali  kinahanglan  nga  mangayo  kami  tabang  gikan  sa  lungsod."

Ang  populasyon  migawas,  nakadungog  sa  bag-ong  tingog

“Goodbye,  Moozie,”  ni  Talia.

“Nindot  nga  ideya,  Moozie!  Pero  unsaon?"  pangutana  ni  Talia.

Ang  tingog  nga  gihimo  ni  Moozie,  ang  tingog  nga  nailhan  nga

“Goodbye,  Talia,”  ni  Moozie.  "Kung  kinahanglan  nimo  ang  tabang,  palihug  pangutana  kanamo."

“Ayawg  kabalaka,  Talia,  duna  koy  plano,”  pasalig  ni  Moozie.

MOOOOOO!  [Gusto  ni  Colin  nga  buhion  kini  nga  pulong  sa  usa  ka  litrato.]

Ug  mao  nga  si  Moozie,  Rainbow,  ug  Farmer  Ted  mibiya  sa  Nevergreen  City.  …

Naglakaw  ug  naglakaw  si  Moozie,  hangtod  sa  plasa  sa  lungsod,

Sa  dihang  mihunong  ang  moo  ni  Moozie,  ang  tanang  mga  tawo  nanglakaw  paingon  kaniya  nga  nangutana.  Unya  si  Talia

…  bisan  tuod  gibati  ni  Moozie  ang  panginahanglan  sa  pag-ilis  sa  ngalan.

Ug  sa  hinay-hinay  apan  sigurado  nga  nagsugod  sa  pagpuno  sa  hangin,

nigawas  ug  gipasabot  ang  problema.  Ang  mga  taga  lungsod  nakaamgo  nga  ang  ilang  siyudad  gubot  ug

Ug  sa  higayon  nga  ang  lawas  ni  Moozie  usa  ka  higanteng  lingin,

nakahukom  sa  pagtabang.

Usa  ka  gamay  nga  tingog  nga  gipagawas,  sa  sinugdan  lisud  paminawon.

Sa  kataposan,  hinlo  na  ang  tibuok  siyudad,  ug  ang  mga  taga-lungsod  nalipay  kang  Moozie.

Unya  ang  tingog  misamot  kakusog
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Mahitungod  sa  Mag-uuma  Ted:

Mahitungod  sa  Awtor:

Balik  sa  Libro:

Si  Colin  Barca  usa  ka  dose  ka  tuig  ang  edad  nga  adunay  kasingkasing  nga  bronse,  tingali  pilak.  Gusto  niya  nga  maghimo  usa  ka  

libro  alang  sa  kalingawan,  bisan  kung  wala  siyay  kasinatian.

Oo,  tinuod  si  Farmer  Ted,  ug  gibuhat  niya  ang  tatak  nga  Moozie!  Buotan  kaayo  siya,  ug  nalipay  kaayo  siya  nga  gitugotan  si  

Colin  nga  maghimo  usa  ka  libro  nga  Moozie.

Sa  dihang  si  Moozie,  Rainbow,  ug  Farmer  Ted  nakadawat  og  sulat  gikan  sa  usa  ka  tawo  nga  ginganlag  Talia  nga  nangayo  og  

tabang,  nahibal-an  nila  nga  kinahanglan  nila  siyang  tabangan!  Mahimo  bang  limpyohan  ni  Moozie  ug  mga  higala  ang  Nevergreen  

City?  O  sobra  ra  ba  kini  ka  gubot?
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Moozie  ug  ang  Dakong  Ugly  Bug

Ang  mga  baboy  nanghilam-os,  "Oh  yuck,  kana  usa  ka  dako  nga  ngil-ad  nga  

bug  nga  adunay  duha  ka  sungay,  balhiboon  nga  tigbati  sa  usa  ka  itom  nga  bakukang  nga  mug!"

Naa  siya  sa  balay  sa  kamalig  usa  ka  adlaw  sa  ting-ulan,  

uban  sa  tanan  niyang  mga  kauban  sa  kwarto  nga  nangulitawo.

Ang  pagpangita  alang  sa  maayo  mao  ang  tanan  sama  sa  kanunay  nga  kinahanglan  naton.

Ang  mga  baboy  nanghupaw  ug  naghimog  mga  pie  nga  lapok.

Gipataas  ni  Kabayo  ang  iyang  bitiis  nga  maskulado  ug  niwang,  si  

Baka  misinggit,  "Moozie!  dali  diha  sa  talan-awon!""

Ang  mga  bug  mahimong  makatabang  sa  tanan,  tan-

awa,  sila  adunay  ilang  lugar  sa  Yuta  sama  kanimo,  sama  kanako.

Ang  mga  kabayo  nagnguyngoy  ug  nagdagan  sa  garbo.

Mihilak  si  Moozie,  “undang!”  ingon  nga  ang  kuko  sa  kabayo  nahagsa  sa  yuta.

Ang  mga  kanding  nagsinukliay  sa  usag  usa  sa  kasadya.

Ang  tanan  nga  mga  mananap  nagpugong  sa  ilang  gininhawa,  nagpundok.

Ang  tigulang  nga  inahan  nga  itik  misinggit  og  "Everyone  Run!"

Gidukdok  ni  Moozie  ang  hugaw  ug  nikamang  ang  dakong  bug.

“Unsa  may  problema  maaaay  atong  pangutana?”  matod  sa  mga  kanding  sa  toril.

Ang  tanan  nga  mga  mananap  nanghingangha  ug  misinggit!

Si  Itik  nikuyap,  “Usa  kini  ka  bug  ug  dili  ko  tuyo  nga  maalarma,

“Oh  goodness!,  pasayloa  mi...  Gisultihan  mi  ni  Moozie  sa  paghunong  Apan  

ang  dagkong  mga  bug  kay  talagsaon  ug  makahahadlok,  dili  ba?”

Dakong  Moozie  ang  baka  buotan  kutob  sa  mahimo.

Apan  kini  nga  bug  dako,  dako  kaayo  alang  sa  meryenda."

Nagsugod  si  Moozie  sa  iyang  malumo  nga  tono,  “Ang  

mga  bug,  sama  sa  mga  libro,  dili  mahukman  pinaagi  sa  panagway  lamang.

Walay  laing  binuhat  nga  mas  buotan  kay  kaniya.

Si  Horse  misinggit,  "Akong  pisliton  mao  nga  barog  lang  sa  imong  kaugalingon."

Kinahanglan  natong  tan-awon  ang  mas  lawom  ug  tan-awon  bisan  ang  mga  bug  mahimong  maayo.
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Moozie  ug  ang  Circus

Ni  Shweta  Bala
Gihulagway  ni  Sahana  Bala
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“Oh!  Dugay  na  kaayo  ko  naghuwat  ani  nga  adlaw!  Manaog  ta  ug  mangaon

Usa  ka  mainit  nga  buntag  sa  ting-init  ug  si  Ayana  naghinam-hinam  tungod  kay  kini  usa  ka  

espesyal  kaayo  nga  adlaw.  Si  Ayana  ug  Azaan  kaluha.  Si  Ayana  kanunay  nga  nagsunod  sa  iyang  mga  

instinct,  samtang  si  Azaan  usa  ka  lohikal  nga  panghunahuna.  Ganahan  silang  buhaton  ang  tanan  

nga  magkauban...  tanan  gawas  sa  pagmata  sa  buntag.

“Sa  kataposan  niabot  na!  Pagmata  Azaan!”  singgit  ni  Ayana  samtang  gilabay  niya  ang  iyang  mga  tabon  

sa  salog.

Si  Azaan  kalit  nga  mingisi  nga  lapad  kaayo.

Si  Ayana  ug  Azaan  misugod  sa  paglakaw  nga  magkauban,  naghunahuna  sa  tanang  kalingawan  

nga  ilang  matagamtaman.

“Nagkatawa  ka  ba!”  Excited  nga  singgit  ni  Ayana.  “Karon  ang  atong  adlawng  natawhan!”

pamahaw  ug  unya  paglingawlingaw!”  Mipatugbaw  si  Azaan.

Hinay-hinay  nga  gihukas  ni  Azaan  ang  iyang  habol  ug  miinat.  “Unsa  man  dinhi?  Mahimo  ba  

kong  mobalik  sa  higdaanan?”
“
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"Kini  nga  pasundayag  sa  adlawng  natawhan  mahimo  pa  nga  labing  kaayo!"  Mipatugbaw  

si  Ayana  samtang  gilamoy  ang  iyang  pancake.  “Nakadungog  ko  nga  naghimo  silag  espesyal  nga  

pasundayag  uban  sa  mga  elepante!”

himoa  kini  nga  biyahe  nga  labing  maayo  alang  kaninyong  duha.  Gitugotan  kami  nga  moadto  

sa  backstage  ug  makigtagbo  sa  mga  tigbansay  sa  sirkos!”

ang  duha  naghinam-hinam  kaayo  sa  pag-adto.  Daling  mikaon  sa  ilang  pamahaw  ang  duha  ug  

mipaingon  sa  sakyanan.

Hapit  matumba  ni  Ayana  ang  iyang  plato  sa  lamesa  pagkadungog  niini.  Sila

Ang  ilang  papa  mitubag,  nga  nagngisi,  “Adunay  usa  pa  ka  butang  nga  mahitabo

Kada  tuig,  sa  ilang  adlawng  natawhan,  dad-on  sila  sa  ilang  mga  ginikanan  aron  motan-

aw  sa  ilang  paboritong  sirko:  The  Circus  of  Fun.
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Midagan  dayon  sila  si  Ayana  ug  Azaan  aron  tabangan  ang  kabos  nga  mananap.  Hinay-

hinay  nilang  gikuha  ang  squirrel  ug  gibutang  sa  humok  nga  higdaanan  sa  sagbot  sa  landong.

Nagkuha  si  Ayana  og  usa  ka  botelya  sa  tubig  ug  pipila  ka  mga  acorn  sa  yuta,  ug  gibutang  

kini  sa  atubangan  sa  squirrel.  Sa  wala  madugay  ang  squirrel  nagsugod  sa  pag-inat  ug  pag-

inom  sa  tubig.  Unya  nakakuha  kini  og  gamay  nga  kusog  ug  nagsugod  sa  paglihok.  

Usa  ka  nag-atiman  nga  baka  nga  ginganlag  Moozie  nakakita  niini  nga  mga  aksyon  

gikan  sa  sapinit  nga  iyang  gitagoan  sa  duol  ug  nahibal-an  nga  sila  si  Ayana  ug  Azaan  mao  

ang  mga  tawo  nga  moluwas  sa  giabuso  nga  mga  hayop  sa  sirko.  Nakahukom  si  Moozie  

nga  maghulat  nga  matapos  ang  pasundayag  ug  dayon  makigsulti  kanila.

Pag-abot  nila  didto,  naa  silay  usa  ka  oras  sa  wala  pa  magsugod  ang  

pasundayag,  mao  nga  nakahukom  sila  nga  libuton  ang  lugar.  Samtang  naglakaw  sila,  

nakita  ni  Azaan  ang  usa  ka  gikapoy  nga  squirrel  sa  yuta  nga  dili  makalihok.
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Umari  ka  kanako  ug  ako  mopasabot.”

Kalmadong  miingon  si  Moozie,  “Hello  Ayana  ug  Azaan.  Palihug  ayaw  kahadlok.  

Ako  diay  si  Moozie.  Samtang  ang  sirko  makalingaw  tan-awon,  dili  kini  makalingaw  alang  sa  

mga  mananap  nga  nagbuhat  niini.  Kamong  duha  murag  buotan  kaayo  ug  intelihente  nga  mga  bata.

Sa  pag-abli  sa  mga  kurtina,  si  Ayana  ug  Azaan  nahingangha  sa  pagkakita

nganong  mukuyog  man  siya  ni  Moozie  pero  human  siya  gikumbinsi  ni  Ayana,  nisugot  

napud  siya.

Naglibog  si  Azaan  kung  nganong  gipasakitan  sa  circus  ang  mga  hayop  ug

ang  mga  elepante  nagligid  sa  mga  bola,  ang  mga  hayop  naglukso-lukso,  ug  ang  mga  

akrobat  naghimo  ug  daghang  mga  handstand.  Human  sa  usa  ka  talagsaong  pasundayag,  si  

Ayana  ug  Azaan  misulti  sa  ilang  mga  ginikanan  nga  sila  mobalik  sa  pipila  ka  minuto  ug  

miadto  sa  backstage,  diin  ilang  nakita  si  Moozie.  Mosinggit  na  unta  si  Azaan,  apan  

gipugngan  siya  ni  Moozie  ug  nagpaila  sa  iyang  kaugalingon.

Machine Translated by Google



Mohilak  na  unta  si  Ayana,  apan  si  Moozie  miingon,  “Kining  mga  mananap  gitratar  nga  

daw  dili  buhi  nga  binuhat.  Kamong  duha  makatabang.  Kini  nga  mga  mananap  nag-agi  sa  

daghang  mga  paagi  aron  sa  paglingaw  sa  mga  tawo  nga  moabut  alang  sa  ilang  kalingawan.

Si  Ayana,  Azaan,  ug  Moozie  mipabilin  ug  mas  dugay  ug  ilang  nakita  nga  ang  mga  mananap  

wala  pakan-a  hangtud  nga  sila  nagbuhat  sa  ilang  mga  buhat.  Ilang  namatikdan  nga  ang  

mga  mananap  dili  usab  malipayon  sa  pagbuhat  sa  mga  lansis.  Lisod  kaayo  ang  pagtan-aw  

sa  mga  elepante  nga  naigo  tungod  sa  dili  pagbalanse  sa  danlog  nga  mga  bola  ug  ang  mga  

unggoy  nga  dili  molukso  sa  gagmay  nga  mga  singsing.

Samtang  naglakaw  sila  sa  likod  sa  entablado,  nagtago  sila  sa  luyo  sa  usa  ka  kurtina  ug

nakakita  sa  mga  mananap  nga  gilatigo  ug  gipasakitan  aron  mahimo  ang  mga  limbong.  

Ang  mga  elepante  nag-agulo  ug  ang  mga  unggoy  nagsiyagit.
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Ang  tigbansay  mitubag,  “Kining  mga  mananap  dili  gayod  maminaw!”  Azaan

Misinggit  si  Ayana,  “Wait!  Ayaw  pasakiti  ang  mga  mananap!”

Si  Ayana  ug  Azaan  nakahukom  sa  pagkontrolar.

Mipatugbaw  si  Azaan,  “Paminaw  lang  mi!  Kinahanglan  nga  dili  nimo  pasakitan  ang  mga  hayop."

naa  unta  diri.  Dapat  naa  ka  sa  backstage  area  sa  aktor!”

Ang  mga  mananap  adunay  mga  emosyon  sama  kanato.  Makatrabaho  ka  ba  nga  walay  pagkaon  

o  mga  pahulay  sa  usa  ka  lugar,  nga  dili  nimo  natural  nga  pinuy-anan?  Ug,  dugang  

pa,  buhata  ang  usa  ka  butang  nga  dili  gyud  nimo  malipay?”

Ang  tigbansay  miingon,  naglibog,  “Unsay  imong  gibuhat  dinhi?  Dili  ka

mitubag,  “Tungod  kay  wala  ninyo  sila  tagda  nga  sama  sa  mga  mananap.  Gipasakitan  nimo  sila  

ug  wala  gani  sila  gigantihan  sa  ilang  mga  paningkamot.
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Si  Ayana  ug  Azaan  dungan  nga  miingon,  “Hinumdomi  nga  magmabination  sa  mga  

mananap!”

Ang  tigbansay  nanghupaw  ug  naghunahuna  niini.  Sa  katapusan  nakahukom  siya  nga  

husto  sila.

Mipahiyom  ang  tigbansay  ug  miingon,  “Salamat  sa  pagpahinumdom  nako.  Kaniadto  

buotan  kaayo  ko  sa  mga  mananap  ug  karon  tan-aw  nako!  Gibunalan  ko  sila  ug  gibunalan.  

Seguradong  mas  maayo  pa  ang  akong  pagtratar  kanila.  Tungod  kay  kamo  nga  mga  

bata  nagpahinumdom  kanako  kon  unsa  ang  tinuod  nga  tigbansay  sa  mananap,  gusto  ba  ninyong  

atimanon  ang  mga  mananap?”

Dali  nga  nagkasabot  sila  si  Ayana  ug  Azaan  ug  gitagsa-tagsa  nila  nga  binuhi  

ang  tanang  mananap.  Nalipay  sila  pag-ayo  nga  makita  nga  ang  mga  hayop  dili  na  

makakuha  og  dili  maayo  nga  pagtratar.
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kana  usa  ka  talagsaon  nga  kapilian.  By  the  way,  nganong  gipili  nimo  ang  safari  kay  sa  
circus?"

Gipasigarbo  nila  ang  ilang  mama.  Siya  mitubag,  “Oo.  Sa  akong  hunahuna

Sa  pagsakay  sa  awto  pabalik,  gisultihan  nila  sa  ilang  mga  ginikanan  ang  tanan  

nga  nahitabo.

“Oh,  gikan  ra  ni  sa  among  kasinatian  sa  backstage.”  Mitubag  si  Azaan,  naghunahuna  

kang  Moozie.

Dugang  pa  ni  Ayana,  “Sa  sunod,  unsaon  man  nato  pag-adto  sa  usa  ka  safari  

diin  ang  mga  mananap  buhian  sa  ilang  pinuy-anan?”
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Mga  istorya:

Si  Sahana  Bala,  igsoon  ni  Shweta,  nag-ilustrar  sa  istorya  samtang  15  anyos  ug  usa  ka  estudyante  sa  

grade  9  sa  Lynbrook  High  School  sa  San  Jose,  California.

•

•

Mia  ug  Moozie

Balak  ni  Moozie

Si  Moozie  Nanghugas  sa  Kamot

Balak:

•

Ang  Magic  of  Kindness  ni  Moozie

•

•

•

Positibo  nga  mga  Pulong  ni  Moozie

Mga  puzzle:

•

Moozie  Word  Search

Moozie  ug  ang  Circus

Ipadayag  ang  mga  pulong

Mahitungod  sa  mga  tiglalang  sa  Moozie  ug  sa  Circus:

•

•

Si  Shweta  Bala  10  ka  tuig  ang  edad  sa  2020  sa  dihang  gisulat  niya  ang  "Moozie  and  the  Circus"  ug  usa  ka  

estudyante  sa  ika-5  nga  grado  sa  usa  ka  online  nga  eskwelahan  -  Laurel  Springs  School.

Ang  ilang  pagkamabination  nagtrabaho  alang  sa  Moozie  ug  Children's  Kindness  Network  mao  ang:

Mga  poster  (gibuhat  sayo  sa  panahon  sa  Covid  pandemic):

Miingon  si  Moozie  nga  Magsul-ob  og  Maskara
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Gipangita  ni  Moozie  ang  Mabination  nga  mga  Buhat

Mangita  siyag  buhat  sa  pagkamabination

Adunay  usa  ka  baka  nga  ginganlag  Moozie,

Usa  ka  adlaw  samtang  diha  sa  dalan  Iyang  

nakaplagan  ang  usa  ka  nasamdan  nga  binuhi;  

Apan  nakita  usab  niya  ang  usa  ka  gamay  nga  batang  

lalaki,  Nga  nagpatawag  alang  sa  usa  ka  beterinaryo.

Bisan  sa  usa  ka  busy  nga  dalan!

Kinsa  ang  buotan  ug  matam-is;

Nakita  ni  Moozie  kining  maayong  

buhat,  Ug  naghunahuna  nga  kini  nga  

buhat  maayo,  Gitan-aw  niya  ang  gamay  

nga  bata,  Ug  nahinumdom  siya  sa  iyang  hunahuna.

Si  Moozie  mipadayon  sa  iyang  panaw,  

Sa  mga  buyog;  Hangtud  nga  nakit-

an  niya  ang  usa  ka  buhat  sa  pagkamabination,  

Diin  ang  usa  ka  batang  babaye  nag-atiman  sa  mga  

kahoy,  Namatikdan  ni  Moozie  

kini  nga  buhat,  Ug  natagbaw  ug  nalipay,  

Iyang  namatikdan  ang  babaye  ug  nagpadayon,  

Uban  sa  iyang  hunahuna  nga  kasayon.
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Nakita  ni  Moozie  kini  nga  

buhat,  Ug  nalipay  usab  kaayo,  Gisulatan  

niya  ang  bata,  Ug  mibalhin  sa  bag-ong  

lugar.

Nalipay  kaayo  si  Moozie,  Ug  

nagpadayon  sa  pagpangita  sa  usa  ka  buhat  nga  bag-o,  Siya  nangita  

gihapon  hangtod  karon,  Makapangita  ba  siya  usa  

ka  buhat  gikan  kanimo?

Giduso  ni  Moozie  ang  balili  nga  balili,  Nanghinaut  nga  ipataas  

gamit  ang  usa  ka  pulley,  Apan  sa  wala  madugay  nakit-

an  niya  ang  usa  ka  baryo,  Diin  ang  usa  ka  

batang  lalaki  nanalipod  sa  usa  ka  higala  gikan  sa  usa  ka  tigdaogdaog.

Si  Moozie  nangita  ug  nangita,  Ug  sa  wala  

madugay  nakakita  og  usa  ka  

buhat,  Diin  ang  usa  ka  babaye  nagsulti  sa  iyang  kaugalingon  og  

maayong  mga  butang,  Nga  nakahimo  og  positibo  nga  epekto.

Nalipay  pag-ayo  si  Moozie  sa  talan-awon,  Ug  nalipay  

usab,  Gitan-aw  niya  ang  babaye,  

Ug  mibalhin  gikan  sa  diin  nag-recite  ang  

babaye.
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•

Ang  ilang  pagkamabination  nagtrabaho  alang  sa  Moozie  ug  Children's  Kindness  Network  mao  ang:

Si  Moozie  Nanghugas  sa  Kamot

Mga  istorya:

Balak:

•

Mia  ug  Moozie

Gipangita  ni  Moozie  ang  Mabination  nga  mga  Buhat

•

Ang  Magic  of  Kindness  ni  Moozie

•

•

Positibo  nga  mga  Pulong  ni  Moozie

Mga  puzzle:

•

Moozie  ug  ang  Circus

Moozie  Word  Search

Mahitungod  sa  mga  tiglalang  sa  daghang  mga  buhat  alang  sa  Children's  Kindness  Network:

•

Ipadayag  ang  mga  pulong

Si  Shweta  Bala  10  anyos  sa  2020  sa  dihang  gisulat  niya  kini  nga  mga  buhat  ug  usa  ka  estudyante  sa  ika-5  nga  grado  

sa  usa  ka  online  nga  eskwelahan  -  Laurel  Springs  School.

•

Mga  poster  (gibuhat  sayo  sa  panahon  sa  Covid  pandemic):

Si  Sahana  Bala,  igsoon  ni  Shweta,  nag-ilustrar  sa  mga  istorya  ug  mga  poster  samtang  15  anyos  ug  usa  ka  estudyante  

sa  grade  9  sa  Lynbrook  High  School  sa  San  Jose,  California.

•

Miingon  si  Moozie  nga  Magsul-ob  og  Maskara
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[panid  6]

Kung  dili  mabalik  ni  Moozie  ang  tibuok  panon,  ilang  tunobtunoban  ang  

mga  itik  ngadto  sa  yuta.

Ang  panon  nga  nagapaduol  nagasabod  sa  abug.

[panid  2]

Walay  laing  binuhat  nga  mas  buotan  kay  kaniya.

Gisulayan  niya  nga  tangtangon  ang  mga  itik,  apan  nagpadayon  

gihapon  sila  sa  pagdula  ug  pagdula.

[panid  7]

[panid  8]

Naningkamot  siya  nga  moduol  aron  mapasilong  ang  tulo.

Siya  hinay  nga  nagbarug  nga  nagpitik  sa  mga  langaw  gamit  ang  

iyang  ikog,  samtang  nagtan-aw  sa  tulo  ka  mga  itik  nga  nagdula  duol  sa  agianan.

Gihulagway  ni  Jane  Royse

[panid  14]

Ni  Jane  Morton

May  nabatian  sia  nga  nagapadulong  kag  gintusok  niya  ang  iya  mga  dulunggan.

[panid  9]

Dakong  Moozie  ang  baka  ingon  ka  buotan  kutob  sa  mahimo.

Ang  mga  kuko  sa  mga  baka.  Ang  panon  anaa  sa  paglakaw.

Karon  unsa  man  kining  tingog  sa  drum-drum  nga  iyang  nadungog?

[panid  10]

[panid  3]

[panid  13]

Nagpadulong  kini  sa  walog  sa  ubos.

Kinahanglan  kong  balihon  ang  panon.  Buhaton  ko  kini,  ”ingon  niya.

[panid  12]

“Mahimo  nakong  balihon  ang  panon.  Oo,  buhaton  ko  kini.  Kinahanglan  nako."

Ang  mga  baka  nakapanimaho  sa  tubig  ug  nagkuha  sa  ilang  katulin.

Dili  sila  mapasilong.  Mas  gusto  nila  nga  modagan  nga  gawasnon.

Ang  Maayo  nga  Pakigsugilanon  ni  Moozie

[panid  4]

[panid  5]

Ang  usa  ka  paspas  nga  paglihok  sa  dili  madugay  mahimong  usa  ka  stampede.

Gitabangan  ni  Farmer  Ted  &  Moozie

“Wala  nay  lain,  so  naa  ra  nako.
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[panid  16]

Ang  kusog  nga  lanog  sama  sa  dalugdog  nagpuno  sa  mga  baka  sa  kahadlok.

Ang  iyang  Mooooooo  nagtigum  og  kusog  samtang  kini  nag-uswag  gikan  sa  bungtod.

[panid  20]

Gibalibaran  nako  ang  panon,  ug  ikaw  welcome,”  siya  miingon.

[panid  22]

Ang  dako  nga  Moozie  nanghubag  sama  sa  usa  ka  hot  air  balloon.

[panid  18]

Ang  panon  nagtuyok-tuyok,  ang  matag  baka  ug  baka.

Mokuha  siya  og  pipila  ka  hangin  ug  mas  daghang  hangin  ug  sa  dili  madugay

[panid  24]

Gikuha  niya  ang  hangin  nga  gitipigan  niya  sa  kahiladman,  aron  ipadala  ang  

usa  ka  Mooooo  nga  makaabut  sa  divide.

Ang  inahan  nga  itik  kwek-kwek,  “Salamat  sa  pagluwas  sa  akong  mga  tripulante.

Sila  mitipas  ngadto  sa  tubig  sa  usa  ka  bag-ong  dalan,  samtang  ang  

tulo  ka  gagmay  nga  mga  itik  nagpadayon  sa  ilang  pagkaligo.

Ug  sa  dihang  morag  mobuto  si  Moozie,  usa  ka  gamay  nga  tingog  ang  

migawas  kaniya,  ug  uuummmm  tingog  sa  sinugdanan.

Siya  misinggit  pag-ayo  ang  panon  mihunong  ug  mibarog.  Mmmmmmmmoooooo

“Usa  ra  ko  ka  baka.  Naa  ra  kanako  ang  tanan.

Walay  laing  binuhat  nga  mas  buotan  kay  kanimo.”
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Karon  si  Moozie  nindot  kaayo,

usa  lang  ka  stuffed  nga  gamay  nga  baka

Kaniadto

sa  buhok  sa  iyang  agtang.
nga  adunay  porma  sa  kasingkasing  nga  tuft

Ug  si  Moozie  namati  lang  sa  una  
samtang  naghilak

sa  usa  ka  balay  nga  sama  sa  imoha  

nagpuyo  ang  usa  ka  maisog  nga  

batang  babaye  nga  adunay  brown  nga  mga  mata  ug  kulot.

nga  ang  mga  bata  sa  iyang  

eskwelahan  mapintas  ug  dili  mabination.

"Sila  nga  daotan,"  ingon  niya,

Apan  sa  matag  higayon  nga  ang  

babaye  dili  sigurado  o  mahadlok

iyang  gihunghongan  si  Moozie  

pagkagabii  samtang  naghigda.

Dili  siya  kanunay  maisog  -

"ug  nahibal-an  ko  nga  kini  sayup  apan  
wala  ako  modapig  -

Mokuyog  lang  ko.”

Ang  Salamangka  ni  Moozie

usa  lang  ka  nawong  sa  panon  sa  

usa  ka  mahika  nga  higala  nga  
ginganlag  Moozie  the  Cow.

"Adunay  usa  ka  lalaki,"  miingon  ang  babaye,

Karon  usa  ka  gabii  ang  babaye  
daghan  kaayo  sa  iyang  hunahuna

Usa  ka  Libro  nga  Pangkolor  nga  adunay  Mensahe  sa  Pagkamaayo

nga  dili  siya  makahunong  sa  pagsulti  
sama  sa  iyang  pagsulay.

Ni  Sara  Beck
Gihulagway  ni  Katie  Olsen

[panid  2]

[panid  5]

[panid  3]

[panid  6]

[panid  7]

[panid  4]

[panid  8]
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“Sa  akong  hunahuna  siya  buotan  

ug  gusto  kong  makighigala,

dili  siya  angay.”

Unya  sa  kalit  Sa  usa  ka  

pagpamilok  sa  mata  si  Moozie  

misugod  sa  pagsanag  sama  sa  usa  

ka  alitaptap.

“Nangayog  tabang  ka  nako

apan  komosta  kon  ang  ubang  mga  bata  

magbugalbugal  kanako  sama  kaniya?”

Si  Moozie  nagbarog  didto  nga  

klaro  kaayo!

“Sa  diha  nga  ang  kalibutan  dili  mabination

Uban  sa  usa  ka  malumo  nga  boom  

ug  usa  ka  pagkidlap  sa  kahayag,

Ingon  ka  taas  sa  aparador,

para  makat-on  unsaon  pagbinuotan

kang  Finn  ug  sa  imong  kaugalingon.”

“Ug  nakakat-on  ko  og  pipila  ka  mga  limbong

"Oh  Moozie,"  ingon  niya,

sama  ka  lapad  sa  higdaanan

nga  adunay  pormag  kasingkasing  nga  tuft

“kon  kabalo  ka  lang  sa  

akong  gusto

sa  akong  kinabuhi  isip  usa  ka  baka,

sa  buhok  sa  iyang  ulo.

"ug  ang  iyang  ngalan  mao  si  Finn.

Nahibal-an  ra  nako  kung  unsa  ang  buhaton.  ”

apan  isulti  ko  kanimo  ang  tinuod  -

nahibal-an  na  nimo  kung  giunsa.”

Lahi  siya  gamay  -

“Akong  higala,”  ni  Moozie.

[panid  13]

[panid  14]

[panid  15]

[panid  9]

[panid  12]

[panid  11]

[panid  10]
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"Kini  usa  ka  yano  nga  lagda  

nga  dali  sulayan.

ang  tibuok  kalibutan  sa  pagtagad  kanimo.”

Nindot  kaayo  ni

aron  makabaton  ug  bag-ong  higala.”

Paminaw  lang  sa  imong  kasingkasing  -

“Nasayod  ka,  naghunahuna  ko

“Pasagdi  lang  nga  mokanta  ang  imong  kasingkasing

Ang  babaye  migakos  sa  humok  

nga  liog  ni  Moozie  ug  mihunghong,  “salamat  

sa  imong  pagpakighigala  nako.”

Tingali  mangutana  ko  kang  Finn

imong  makita  nga  kini  ang  labing  nakahibalo.”

"Oh  anak,"  miingon  si  Moozie,

"Mao  kana  ang  akong  trabaho,  pagkahuman  -

Ang  mga  luha  sa  batang  babaye  

nauga  sa  iyang  suwang

kon  gusto  siya  nga  molingkod  uban  

kanako  sa  paniudto  matag  karon  ug  unya.”

nga  ania  dinhi  kung  kinahanglan  nimo  ako,

samtang  siya  mihangad  kang  Moozie  ug  

miingon  nga  nagngisi,

Ug  si  Moozie  nag-moo-moo  ug  ang  

iyang  mga  mata  misidlak

ug  wala  ka  kabalo  unsa  imong  buhaton,

nga  moabut  kon  ikaw  motawag.”

“Simple  ra  ba  sa  kataposan?

hunahunaa  kung  unsa  ang  imong  gusto

Samtang  siya  mikatawa  ug  miingon

"Nahibal-an  nimo,  sa  akong  hunahuna  mahimo  siya!"

[panid  18]

[panid  17]

[panid  22]

[panid  16]

[panid  20]

[panid  21]

[panid  19]
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nga  adunay  pormag-kasingkasing  nga  tuft  sa  

buhok  sa  iyang  agtang.

maayo  kaayo  alang  sa  karon  ”…

ug  ania  ako  dinhi,

nagdamgo  sa  salamangka  ug  

paghimo  og  bag-ong  mga  higala.

Nabilin  ang  dalagita  nga  nagauyat  sang  

guba  nga  gamay  nga  baka

naanod  sa  higdaanan,

Ug  mipahiyom  siya  samtang  gipasagdan  niya  ang  iyang  kaugalingon

Ug  nawala  si  Moozie!

[panid  23]

[panid  24]
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Ang  Magic  of  Kindness  ni  Moozie
Magmabination

Ni  Shweta  Bala
Gihulagway  ni  Sahana  Bala
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Nagdagan-dagan  si  Max  nga  nagduwa  og  tag  sa  dihang  kalit  lang,  nakakita  siya  og  a

gamay  nga  babaye  nga  biyahe  ug  nahulog  sa  yuta.  Ang  tanang  libro  nga  iyang  gikuptan  

nagkatag  sa  yuta.  Ang  mga  libro  nabasa  tungod  sa  yamog  sa  kabuntagon  sa  yuta.  Imbis  nga  

tabangan  siya  nga  makabangon  sama  sa  usa  ka  buotan  nga  tawo,  si  Max  misugod  sa  

pagkatawa  kaniya  ug  pagbiaybiay  kaniya  kon  unsa  siya  ka  clumsy.  Naghilak  ang  babaye  

ug  nilakaw  siya.  Human  sa  usa  ka  oras,  gipatawag  si  Max  sa  opisina  sa  prinsipal.

"Tag,  ikaw  na  nga!"  singgit  ni  Max  samtang  nagdagan  tabok  sa  field  sa  eskwelahan  

panahon  sa  recess.  Nindot  kadto  ug  masidlak  nga  adlaw,  nga  adunay  daghang  mga  butang  

nga  dulaon  sa  usa  ka  hapon.
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Mitubag  si  Max,  “Kataw-anan  kaayo  siya  sa  dihang  natumba  siya  sa  mga  
bato.”

Sa  kalagot,  mibiya  si  Max  sa  opisina  ug  mibalik  sa  klase.

Pag-abot  ni  Max,  gipatin-aw  siya  ni  Principal  Huggins  sa  sitwasyon.  

Sa  dihang  nahuman  na  siya,  siya  nangutana  kaniya,  “Nganong  gikataw-an  nimo  

siya  imbes  nga  tabangan  siya?”

“Dili  nimo  kana  buhaton  Max.  Kung  ikaw  ang  naa  sa  iyang  estado,  nasakitan  

ka  usab.  Kinahanglang  magpakita  ka  og  kaayo  sa  uban.  Sa  dili  ka  pa  mobiya,  

aniay  libro  nga  akong  gisugyot  nga  basahon  nimo.  Mahimo  kang  moadto  karon.”
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Sa  ulahi  nianang  gabhiona,  sa  dihang  nahuman  ni  Max  ang  iyang  buluhaton  sa  

eskwelahan,  naglisud  siya  sa  pagdesisyon  kon  basahon  ba  niya  ang  libro  nga  gihatag  sa  

prinsipal.  Nagtuo  ko  nga  basahon  nako  ang  libro,  tungod  kay  wala  na  akoy  lain  nga  

tapuson.  Naghunahuna  si  Max.  Giablihan  niya  ang  libro  ug  nagsugod  sa  pagbasa.  Nagsugod  

ang  istorya  sama  niini:
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Kaniadto,  sa  Gingharian  sa  Pagkabuotan,  adunay  nagpuyo  nga  prinsipe,  nga  

ginganlag  Prinsipe  Liam,  kinsa  naghunahuna  nga  mas  maayo  siya  kay  sa  uban.  Dili  kaayo  

siya  mabination  kaniadto  ug  gisaway  ang  mga  tagabaryo.  Kada  adlaw,  manghambog  siya  

bahin  sa  palasyo,  ug  kon  sa  unsang  paagi  siya  adunay  daghan  kaayong  mga  luho.  Unya,  

magsugod  na  siya  sa  pagbiaybiay  sa  mga  tawo  kung  unsa  ka  hugaw  ang  merkado.  

Daghang  mga  tawo  ang  wala  makagusto  sa  iyang  kinaiya.
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Nakahukom  si  Moozie  nga  tabangan  siya.

Pag-abot  ni  Moozie  didto,  miingon  siya,  “Hello  Prince  of  the  Kingdom  of  Kindness!  Ang  imong  mga  

tagabaryo  nasakitan  sa  imong  mga  pulong.  Magsuroy-suroy  ta  sa  baryo  isip  mga  taga-baryo.”  Human  sa  

pipila  ka  makapakombinsir,  ang  prinsipe  miuyon  ug  sila  misugod  sa  ilang  pagsuroy-suroy  libot  sa  

baryo  nga  nagtakuban  ingong  mga  magpapanaw.  Ang  unang  taga-baryo  nga  ilang  nahimamat  mao  

si  Isabella.

Sa  pagkadungog  bahin  sa  pamatasan  sa  prinsipe,  usa  ka  buotan  nga  baka  nga  ginganlan
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Mitubag  si  Isabella,  “Ganahan  kong  maglakaw-lakaw  sa  kadalanan  sa  maadlaw  nga  

adlaw  sa  Gingharian  sa  Pagkabuotan.  Kini  nga  gingharian  usa  ka  talagsaon  nga  dapit.  Ang  bugtong  

tawo  nga  dili  nako  gusto  dinhi  mao  ang  prinsipe.  Karong  bag-o,  nahimamat  nako  siya  ug  mahinamon  

nga  nangumusta.  Gitawag  niya  ang  akong  sinina  nga  hugaw  ug  hugaw.  Kanang  pasabot  nga  

comment  nasakitan  ko.  Subo  nga  dili  siya  makalantaw  lapas  sa  akong  sinina  ug  hitsura.  Isip  usa  ka  

prinsipe  nagtuo  ko  nga  mas  daghan  pa  siyang  mahibaloan.”

Gisugdan  ni  Moozie  ang  panag-istoryahanay,  “Pagkanindot  nga  adlaw  sa  gingharian.  

Dili  ka  musugot?  Kumusta  kini  nga  gingharian?  Naghunahuna  kami  nga  magpuyo  dinhi.  ”
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Human  sa  pag-ila  kaniya  sila  milakaw  ngadto  sa  laing  tagabaryo,  si  James,

Gitubag  ni  James  si  Moozie,  “Gimahal  ko  ang  baryo  gawas  sa  prinsipe.

Nasakitan  ko  sa  iyang  gisulti  nako.  Kaniadtong  semana,  sa  dihang  nabalian  ko  sa  akong  bitiis,  

gitawag  ko  niya  nga  koneho  nga  molukso.  Nasakitan  ako  nga  makita  nga  ang  atong  kaugalingon  

nga  prinsipe  nagtawag  sa  mga  tawo  nga  dili  maayo  nga  mga  butang.  Makapasubo  nga  dili  siya  

makasabot  sa  kasakit  sa  uban.  Isip  usa  ka  prinsipe  nagtuo  ko  nga  mas  makahibalo  siya.  Karon  kon  

pasayloon  mo  ako,  kinahanglan  kong  moadto.”

ug  nagsugod  ug  kaswal  nga  panag-istoryahanay  bahin  sa  kinabuhi  sa  gingharian.
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Si  Abigail  miingon,  “Ang  tanan  buotan  gawas  sa  prinsipe.  Siya  gyud

Busa,  ang  prinsipe  ug  si  Moozie  nagpadayon  sa  ilang  paglakaw  ug  nahimamat  si  Abigail.

buotan  sa  uban  ug  dili  gayod  buotan.  Sa  akong  pag-ingon  nga  nagtrabaho  ko  niya  sa  kusina  sa  

palasyo  ug  nag-alagad  kaniya  kada  adlaw,  giingnan  ko  niya  nga  wala  gyud  siya  makaamgo  

nga  nagtrabaho  ko  sa  palasyo  ug  giingnan  ko  nga  ako  usa  ka  sulugoon.  Makapasubo  nga  ginatamay  

niya  ang  mga  tawo  base  sa  trabaho  nga  ila  ginahimo  kag  indi  niya  maapresyar  ang  kakugi.”
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Gipasaylo  siya  ni  Moozie  ug  gitudloan  siya  nga  magbinuotan  kanunay  sa  uban.

Sa  pagkakaron,  igo  na  nga  nakadungog  ang  prinsipe  ug  mihangyo  nga  

mobalik  sa  palasyo.  Sa  pagbalik,  ang  prinsipe  miingon,  “Pasayloa  Moozie.  Dili  man  

unta  ko  magdaot  sa  tanang  taga  baryo.  Kon  ako  ang  naa  sa  ilang  posisyon,  maguol  sab  

ko.  Dili  husto  nga  tawgon  ang  mga  tawo  nga  daotan.  Dili  kana  matinahuron.  

Mapasaylo  pako  nimo?"
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Pagkasunod  adlaw,  nangayo  og  pasaylo  ang  prinsipe  sa  tibuok  kasilinganan,

ug  gisultihan  sila  nga  nakakat-on  siya  sa  iyang  leksyon  nga  mahimong  buotan  ug  mabination  ngadto  

sa  mga  tawo.  Ang  mga  tagabaryo  nahibalo  nga  nakakat-on  siya  sa  iyang  leksiyon  ug  midawat  sa  iyang  

pagpangayog  pasaylo.  Ang  tanan  diha  sa  Gingharian  sa  Pagkamaayo  nagpuyo  nga  malipayon  hangtud  

sa  kahangturan.  Ang  katapusan.

Taudtaod  nga  naa  sa  lawom  nga  mga  hunahuna  si  Max.
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“Malipayon  nga  nakigkita  kanimo  Amy.  Ako  diay  si  Max.  Gusto  ba  nimo  nga  magduwa

Miduol  siya  kaniya  ug  miingon,  “Pasayloa  ko  sa  akong  nabuhat.  wala  ko

Sa  eskwelahan,  nakita  ni  Max  ang  batang  babaye  nga  nag-inusarang  naglingkod  sa  bangko.

mas  dako  nga  tawo  nga  mangayo  og  pasaylo.  Ako  nga  pala  si  Amy."

Ang  batang  babaye  mitubag,  “Nalipay  ko  nga  nakasabot  ka.  Nagkinahanglan  kini  og

“Bye,  Amy!”

nahibal-an  nako  nga  nakapasakit  ako  sa  mga  tawo.  Hinaot  mapasaylo  ko  nimo.”

pila  ka  oras?”  Mikatawa  si  Amy.  “Oo  nga.  Nindot  kaayo  kana.  Bye  na  nga  Max!"
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Sukad  niadtong  adlawa,  si  Max  kanunay  nga  nakahinumdom  sa  istorya  ug  sigurado  

nga  kanunay  nga  mabination  ngadto  sa  uban.  Siya  mitabang  sa  uban  sa  diha  nga  sila  

nagkinahanglan  niini,  ug  wala  na  pag-usab  sa  pagbiaybiay  sa  laing  tawo.  Ang  tanan  nalipay  

nga  siya  mihunong  sa  pagdaogdaog.  Nianang  bulana  sa  eskwelahan,  napili  siya  

alang  sa  "Kindness  Award".

*****ANG  KATAPUSAN*****
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Moozie  Word  Search

Moozie  ug  ang  Circus

Ipadayag  ang  mga  pulong

Mahitungod  sa  mga  tiglalang  sa  Moozie's  Magic  of  Kindness:

•

•

Si  Shweta  Bala  10  anyos  niadtong  2020  sa  dihang  iyang  gisulat  ang  “Moozie's  

Magic  of  Kindness”  ug  usa  ka  5th  grade  student  sa  usa  ka  online  school  -  Laurel  Springs  

School.

•

•

Si  Sahana  Bala,  igsoon  ni  Shweta,  nag-ilustrar  sa  istorya  samtang  15  anyos  ug  usa  ka  

estudyante  sa  grade  9  sa  Lynbrook  High  School  sa  San  Jose,  California.

Balak:

Mga  poster  (gibuhat  sayo  sa  panahon  sa  Covid  pandemic):

Ang  ilang  pagkamabination  nagtrabaho  alang  sa  Moozie  ug  Children's  Kindness  Network  mao  ang:

•

Miingon  si  Moozie  nga  Magsul-ob  og  Maskara

Mga  istorya:

Balak  ni  Moozie

Si  Moozie  Nanghugas  sa  Kamot

Mia  ug  Moozie

•

•

Mga  puzzle:

Ang  Magic  of  Kindness  ni  Moozie
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Nalipay  kami  sa  pagtabang  kanimo  sa  pagpangita  sa  imong  tingog.  Adto  ta  sa  string  section!”

Ang  Orchestra  Adventure  ni  Moozie®

[panid  5]

[panid  10]

Samtang  gipunting  ni  Moozie  ang  usa  ka  cello  iyang  gisultihan  si  TT  nga  si  Charley  Cello  usa  sa  labing  karaan  nga  mga  miyembro  sa  orkestra.

“Ang  akong  ngalan  kay  Tiny  Tinny  Triangle,  pero  ang  tanan  nagtawag  nakog  TT,”  miingon  si  TT  kang  Moozie.

Ni  Tom  Easton  (tinabangan  ni  Farmer  Ted  ug  Moozie®)

Karon  atong  paminawon  ang  istorya  kung  giunsa  ni  Tiny  Tinny  Triangle  ang  pag-apil  sa  BIG  orchestra  ni  Moozie!

Miingon  si  TT,  “Ania  ko  aron  moapil  sa  BIG  orchestra,  pero  nahadlok  ko.”

[panid  6]

Wala  na  maghulat  si  TT  kung  unsa  pa  ang  isulti  ni  Moozie,  midagan  lang  siya  sa  cello  ug  miingon,  "Ako  si  Tinny  Triangle.  Makatabang  ka  ba  nako  

sa  pagpangita  sa  akong  tingog?”

Karon  nahibal-an  na  sa  tanan  nga  si  Moozie  the  Cow  ingon  ka  buotan  kutob  sa  mahimo.  Walay  laing  binuhat  nga  mas  buotan  kay  kaniya.

Si  TT  nag-ingon,  “Tungod  kay  gamay  pa  ako;  mas  gamay  kay  sa  tanang  ubang  instrumento.  bag-o  ko.  Wala  ko  kahibalo  sa  ubang  mga  

instrumento.  Ug  wala  ko  kahibalo  sa  tingog  nga  akong  himoon  kon  magpatugtog  kog  musika!”

Mibalik  si  TT  kang  Moozie  ug  miingon,  “Dili  siya  buotan.”

“Pasagdi  ko.  Nagpraktis  ko.  Importante  kaayo  ko  ug  busy  para  makatabang  sa  mga  sama  nimo.  Lakaw  tan-awa  ang  usa  sa  gagmay  nga  mga  biyolin;  

sila  adunay  mas  mugbo  nga  mga  kuwerdas  ug  sama  sa  gagmay  nga  mga  butang.  Basin  makagusto  pa  sila  nimo,”  ni  Charley  Cello.

Si  Moozie  miingon,  “Aw,  akong  bag-ong  gamay  nga  higala,  nahibal-an  nako  ang  tanan  nga  mga  instrumento  ug  ipaila-ila  ko  nimo  kini.

Si  Moozie  nagbarug  pinaagi  sa  hinay  nga  pagpitik  sa  mga  langaw  gamit  ang  iyang  ikog,  kung  ang  labing  bag-ong  instrumento  sa  orkestra  moabut  

sa  pultahan  sa  kamalig.

“TT,  dili  tanang  instrumento  sa  kwerdas  sama  kang  Charley  Cello,”  matod  ni  Moozie.

Gihulagway  ni  Katie  Olsen

Kalit  nga  misinggit  si  Baxter  Bass,  “Hoy  tawo,  ayaw  kabalaka  –  kalma!  Dili  ta  tanan  ingon  ana  dude!  Kitang  tanan  mag-uban!  Aw,  labing  menos  

dinhi  sa  Bassland  magkasinabot  kitang  tanan!”

[panid  7]

Pagdiskobre  sa  Kabuotan  Pinaagi  sa  usa  ka  Panaw  sa  Musika

Ug  si  Moozie  miingon,  “Kumusta,  gamay  nga  tawo.  Unsa  imong  ngalan?”

“Nganong  nia  ka?”  pangutana  ni  Moozie.

[panid  3]

[panid  8]

“Nganong  nahadlok  ka?”  pangutana  ni  Moozie.

[panid  4]

[panid  9]
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Nangutana  si  TT,  “Ang  sekreto  sa  imong  tingog?”

Ug  midugang  si  Viola  Viola,  “TT,  palihog  ayaw  hukmi  ang  tanang  instrumento  sa  kwerdas  pinaagi  sa  una  nimong  mahimamat.  Bisan  pa,  giingon  ni  

Charley  nga  kinahanglan  ka  makigsulti  sa  mga  biyolin.  Nagdula  sila  og  taas  ug  paspas  ug  maayo  ug  mahigalaon  nga  pundok.

[panid  15]

sabi  nga  ni  TT.

“Wala  kay  tingog?  Nganong  nakahinumdom  ko  nga  wala  koy  tingog.  Pero  nakit-an  nako  ang  sekreto  sa  akong  tingog,”  ni  Loretta  Violin.

[panid  17]

Nagdungan  sila  sa  paglakaw,  ug  si  Moozie  miingon,  "Kini  ang  akong  higala,  TT.  Bag-o  siya  sa  orkestra  ug  kinahanglan  niyang  pangitaon  ang  

iyang  tingog.”

“Oo,  ako.  Si  Loretta  ug  ang  iyang  mga  higala  buotan  ug  buotan  kanako,  bisan  ang  dagkong  bas  nindot.  Ganahan  ko  nilang  tanan,”

[panid  18]

[panid  13]

[panid  16]

Gipunting  ni  Moozie  ang  una  nga  clarinet  sa  lingkuranan,  nagsenyas  sa  TT  nga  magpaila  sa  iyang  kaugalingon.  Ug  niingon  si  TT,  “Excuse  me,  

Madam.  Ang  akong  ngalan  kay  Tiny  Tiny  Triangle.  Nangita  ko  sa  akong  tingog.  Pwede  ko  nimo  tabangan?"

“Oo,  para  nako  ang  sekreto  mao  ang  akong  pana.  Dinhi,  sulayan  nimo  kini;  ang  pana  makapalukso  sa  musika  gikan  mismo  sa  imong  sulod!”

Nahibal-an  ba  nimo  kung  nganong  gibutang  nila  ang  mga  trianggulo  sa  likod  sa  orkestra?  Kay  dili  ka  importante!  Pasagdi  ko.  Lakaw  puli  sa  imong  

dapit;  sa  likod  nga  laray!”

[panid  11]

“TT,  ayawg  kabalaka.  Makita  nimo  ang  imong  tingog.  Ug  nahibal-an  nimo  kung  unsa?  Ikaw  ug  ako  uyab  na  karon.  Sa  diha  nga  imong  makit-an  ang  

imong  tingog,  mahimo  ka  nga  mobalik  ug  makigdula  kanamo  bisan  unsang  orasa.  Moozie,  nganong  dili  nimo  dad-on  ang  TT  ngadto  sa  hangin;  

Sigurado  ko  nga  malipay  kaayo  sila  sa  pagtabang  kanimo.”

Si  Reeda  Clarinet  miingon,  “Nakurat  ka!  Triyanggulo  ka.  Naa  ka  sa  likod  sa  orkestra.

Busa  gikuha  ni  TT  ang  pana  ug  gisugdan  kini  sa  paglihok  sa  iyang  tuo  nga  kilid,  apan  walay  tingog.  Gibalik  ni  TT  ang  pana  ngadto  kang  Loretta  ug  

miingon,  “Salamat,  Ms.  Violin.  Sa  akong  hunahuna  dili  ang  pana  ang  sekreto  sa  akong  tingog.

Busa  si  Moozie  ug  TT  miadto  aron  makigkita  kang  Loretta  Violin,  ug  si  Moozie  miingon,  “Hello,  Loretta.  Kini  ang  akong  bag-ong  higala  ug  kini  ang  

una  niyang  ensayo,  apan  dili  niya  makit-an  ang  iyang  tingog.

Mibati  nga  gisalikway,  si  TT  milakaw  balik  ngadto  kang  Moozie,  ug  si  Moozie  miingon,  “Dali,  gamay  nga  higala.  Gusto  ko  nga  mahimamat  nimo  ang  

usa  ka  trio  sa  woodwind:  Billie  Jo  Piccolo,  Olivia  Oboe,  ug  Hobson  Bassoon.  Sa  akong  hunahuna  sila  makatabang  kanimo  sa  pagpangita  sa  imong  

tingog.

Sa  ilang  pagliko  aron  mobiya,  si  Moozie  miingon  kang  TT,  “Maayo  na  ba  ang  imong  gibati  karon?”

[panid  12]

[panid  14]
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Si  Billie  Jo  Piccolo  dali  nga  misinggit,  "Hoy,  bata!  Nagkinahanglan  lang  ako  og  10  segundos  aron  makit-an  ang  akong  tingog.  Sa  imong  hunahuna  

mapildi  ba  nimo  kana  nga  rekord?”

"Makita  nimo  ang  imong  tingog,  nahibal-an  ko  nga  makit-an  nimo.  Ania  ang  usa  ka  ideya.  Ginama  ka  sa  metal!  Nganong  dili  nimo  sulayan  

ni  Moozie  ang  brass  section?  Naa  ra  sila  sa  tupad  nato!”

Gikuha  ni  TT  ang  tangbo,  gisulod  sa  iyang  baba  ug  gihapak.  (Blowing  sound)  Pero,  walay  tingog.  Mao  nga  gihatag  ni  TT  ang

Samtang  ang  sinaw  nga  tumbaga  nga  panit  ni  Max  Tuba  nahimong  pula  tungod  sa  kaulaw,  siya  nagbagulbol  ug  nag-agulo  ug  gihawiran  ang  

iyang  tutunlan  ug  miingon,  “Ahhh,  sorry  niana.  Wala  koy  laing  gihunahuna  gawas  kanako.  Hoy!  Tingali  kanang  dangog,  sliding  trombone  

makatabang  nimo  sa  pagpangita  sa  imong  tingog.”

Nindot  kaayo  ang  tambog  para  kanimo,  pero  dili  gyud  kini  mosalir  kanako.”

Gipangutana  ni  Moozie  si  TT,  "Namatikdan  ba  nimo  kung  giunsa  ang  imong  kaayo  nakatabang  sa  pagbag-o  sa  tono  ni  Max?"

Ug  si  Moozie  miingon,  “Max  Tuba,  dili  kana  buotan.  Wala  siyay  tuyo  nga  makadaot;  aksidente  kadto.  Kini  ang  iyang  unang  adlaw,  ug  siya  nangita  

sa  iyang  tingog.”

Maayo  nga  nahinumdom  nga  si  Moozie  miingon  nga  magmabination  kanunay,  si  TT  mibarog  og  tarong  ug  miingon  kang  Max  Tuba,

Samtang  naglakaw  si  TT  ug  nagtan-aw  sa  sinaw  nga  mga  sungay,  mga  trompeta,  ug  mga  trombone,

Si  Olivia  Oboe  kalmadong  miingon,  “Ayawg  kabalaka  Billie  Jo,  TT.  Busa  nangita  ka  sa  imong  tingog?  Aw,  ang  matag  usa  kanato  adunay  

kaugalingon  nga  tingog  sa  sulod  nato.  Ang  mga  tangbo  mao  ang  sekreto  alang  sa  kadaghanan  kanato  niini  nga  seksyon.  Dinhi,  TT,  sulayi  ang  akong  tangbo.

Tingali  kini  ang  sekreto  sa  imong  tingog."

[panid  21]

[panid  19]

[panid  24]

Diha-diha  dayon  miingon  si  Ramon  Trombone,  “Hoy  kompadre,  lakaw  dinhi.  Ako  diay  si  Ramon.  Ang  tibuok  brass  section  walay  bisan  

unsang  karne  nga  dala  nimo.”

Aksidente  niyang  nabanggaan  ang  dako  kaayong  instrumento.  Si  TT  nakabangga  sa  orkestra  nga  tigdaogdaog,  si  Max  Tuba.

[panid  20]

Si  Max  Tuba  nag-agulo,  “Tan-awa  kon  asa  ka  paingon,  gamayng  pip  nga  nagsirit!  Pahawa  dinhi  sa  dili  pa  ko  mohuyop  kanimo

Si  Gruff  Max  Tuba  mihumok  ug  miingon,  “Akong  kalipay.  Good  luck,  bata,  ug  welcome  sa  orkestra.  ”

[panid  22]

Ug  midugang  si  Hobson  Bassoon,  "Oo,  kana  kanunay  nga  molihok  alang  kanako!  Ang  mga  tangbo  makapakurog  ug  makapabuhi  sa  tibuok  

kalibotan.  Sige  ug  sulayi-  sayon  ra!  Ihatag  kini  sa  usa  ka  toot!”

“Salamat  sa  imong  sugyot,  Bay  Tuba.  Dako  kaayo  ka  ug  bright.  Adto  ko  tan-awon  ang  trombone  ug  pangutan-on  siya  kon  makatabang  ba  siya  nako  

sa  pagpangita  sa  akong  tingog.”

[panid  26]

reed  balik  kang  Mrs.  Oboe  ug  miingon,  “Salamat,  Mrs.  Oboe,  buotan  kaayo  ka.  Ang  tangbo  dili  sekreto.

[panid  23]

[panid  25]

gawas  dinhi!”
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Dayon  si  Ava  Horn  miingon,  “Nangita  ka  sa  imong  tingog?  Ang  sekreto  sa  atong  tingog  mao  ang  daghang  hangin  ug  mouthpiece.  

Paminaw…”

Miingon  siya,  “Moozie,  nakaadto  na  kami  sa  mga  kuwerdas.  Nakaadto  na  kami  sa  woodwind.  Nakaadto  na  mi  sa  brass  section.”

Samtang  naglakaw  sila  si  Moozie  miingon  kang  TT,  “Mapasigarbuhon  kaayo  ko  nimo  sa  pagpaningkamot  pag-ayo  sa  tigpamaba,  ug  sa  

pagkamaayo  kang  Ramon  ug  sa  tanang  mga  instrumento  nga  tumbaga.  Ang  imong  pagkamabination  makapalipay  sa  uban.”

Nahingangha  sa  tanang  tingog  ni  Cadence  ug  sa  iyang  mga  higala,  si  TT  miingon,  “WOW!”

[panid  30]

Si  Moozie  ug  TT  miadto  aron  mahimamat  si  Cadence  Snare-Drum,  sa  sikat  nga  pamilyang  Drum.  Giabiabi  sila  ni  Cadence  pinaagi  sa  

pag-ingon,  “Hello,  TT,  Ako  si  Cadence.  Nakatugtog  ko  sa  dagkong  banda,  gagmayng  banda,  marching  band,  ug  rock  band.  Paminawa  ang  

ritmo  nako  ug  sa  akong  mga  higala.”

“Asa  pa  man  ta  mangita  sa  akong  tingog?”

“Ako  si  Donald  Trumpet,  daghan  kog  nahibaloan  bahin  sa  tanan!  Ramon,  hatagi  TT  imong  baba!  Tingali  kini  ang  sekreto  sa  iyang  tingog.  

Ang  kinahanglan  nimong  buhaton  mao  ang  pag-buzz  sa  imong  mga  ngabil  ug  paghuyop  og  kusog.  ”

[panid  28]

[panid  31]

[panid  27]

“Ah  ha,  naay  usa  ka  lugar  nga  wala  pa  ta  kaadto.  Ngano  nga  wala  nako  kini  gihunahuna  kaniadto?  Didto  nila  ibutang  ang  akong  

kampana  sa  baka.  Adto  ta  sa  percussion  section.”

[panid  29]

[panid  33]

[panid  32]

Mao  nga  gikuha  ni  TT  ang  mouthpiece  ug  gibunalan  ug  gibunalan  ug  gibunalan.  Apan  walay  tingog.  Kay  nasagmuyo,  gibalik  ni  TT  ang  

mouthpiece  ngadto  kang  Ramon  Trombone  ug  miingon,  “Salamat,  Ramon,  pero  ang  mouthpiece  dili  mogana  kanako.  Maayo  kini  

alang  kanimo  ug  sa  imong  sinaw  nga  brass  nga  mga  higala.  Nindot  kaayo  kamong  tanan!  Gipasigarbo  ko  nga  mahimong  sinaw  ug  sa  kini  

nga  orkestra.

“Ang  pagkamabination  makapalipay  usab  kanako,”  matod  ni  TT.  Samtang  gibati  ni  TT  nga  maayo  ang  iyang  kaayo  sa  ubang  mga  

instrumento,  nabalaka  gihapon  siya  sa  pagpangita  sa  iyang  tunog.

[panid  34]

Unya  nadungog  nila  si  Jack  Timpani  nga  misinggit,  “TT  Triangle,  balik  dinhi  tawo.  Malipayon  nga  pag-abut  sa  likod  nga  laray  diin  ang  

kadaghanan  kanato  makatindog  ug  molihok  samtang  naghimo  kita  og  musika.  Nakadungog  ko  bahin  nimo.  Ang  pulong  mao  nga  ikaw  ang  

bag-ong  instrumento  sa  percussion  nga  nangita  sa  imong  tingog.  Mianhi  ka  sa  hustong  dapit;  Percussion  IS  gisulti  dinhi.  Paminaw  sa  akong  

mga  higala.  Naa  koy  ideya,  nganong  dili  ka  magbalikbalik  aron  makita  ang  akong  suod  nga  higala,  si  Cadence.  Hoy,  Cadence!  Gusto  

ko  nga  mahimamat  nimo  ang  init  nga  bag-ong  trianggulo.  Siya  usa  ka  buotan  nga  kalag,  ug  puno  sa  talento;  tabangi  siya  nga  

molihok!”
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[panid  37]

Gusto  ni  Moozie  nga  mahinumduman  nimo,  kung  buotan  ka,  maayo  ang  imong  bation,  maayo  ang  bation  sa  tawo  nga  imong  

buotan  …

Nalipay  si  Moozie  tungod  kay  nakit-an  sa  iyang  higala  ang  iyang  gipangita…  ang  sekreto  sa  iyang  tingog.  Wala  na  mahadlok  si  TT.

Ang  Cadence  snare  drum  nag-ingon,  "Oo,  TT,  ug  nahibal-an  ba  nimo  nga  daghang  mga  tunog  nga  gihimo  sa  'cool  one  noters'  sama  

kanimo?"

Nakita  nimo,  ang  pagkamabination  makatabang  kanatong  tanan  sa  pagdula  og  dungan  ug  paghimo  og  nindot  nga  musika  …  bisan  

unsa  pa  kita  kalahi!

[panid  36]

Dayon  gitudlo  ni  Cadence  ang  usa  ka  gamay  nga  beater  nga  naghigda  sa  duol  ug  miingon,  “Tan-awa  kini  TT;  kini  mahimong  sekreto  sa  

imong  tingog.”

Ang  lainlaing  mga  seksyon  sa  orkestra  nagkapuliki  sa  pagpraktis  sa  ilang  kaugalingon  nga  mga  bahin  apan  tan-awon  naton  kung  unsa  

ang  mahitabo  kung  gihiusa  namon  ang  tanan!

[panid  35]

Gipunit  ang  beater,  si  TT  miingon,  “Nakita  nako.  Nakaplagan  nako  ang  akong  tingog!”
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